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آءـِ مـِنـَ اـَنزْـَلـَ  مـَ آءـً السـَـّ الـَتْ مـَ ٌۢ فـَسـَ ـِيـَة رـِہـَااـَوْد دـَ لـَ �ـِقـَ مـَ يْلـُ فـَاحْتـَ االسـَـّ بـَدـً ازـَ ـِيـً اب اوـَ ؕ�رـَـّ وْنـَ مـِمـَـّ ـِدـُ ـِيلـَيْہـِ عـَ يـُوْق �
آءـَ النـَـّارـِ ـِغـَ ـِلْيـَةٍ ابتْ اعٍ اـَوْ ح تـَ بـَدٌ مـَ ثْلـُہٗ زـَ ـِکـَ �ؕ مـِـّ ذٰل بـُ كـَ قـَـّ االلهـُ �ـَْ�ـِ ا�ؕ �۬ الْبـَاطـِلـَ وـَ الْحـَ يـَذْہـَبـُ فـَ الزـَـّبـَدـُ فـَاـَمـَـّ
آءـً  اوـَ ۚ�جـُفـَ ااـَمـَـّ عـُ مـَ ـِيفـَيـَمْكـُثـُ النـَـّاسـَ يـَنْفـَ ـِکـَ ؕ�الاْـَرْضـِ � ذٰل بـُ كـَ الـَ االلهـُ�ـَْ�ـِ ـَمْثـَ ينْـَ ﴾۱۷﴿ؕ الاْ ـِلـَـّذـِ ـُوْال اب جـَ اسْتـَ

ـِرـَبـِـّہـِمـُ  سْ�يٰل ينْـَ وـَ �ؔ �ؕ الْحـُ ـِيْبـُوْالـَمْ الـَـّذـِ ج سْتـَ الـَہـُمْ اـَنـَـّ لـَوْ لـَہٗ �ـَ ـِيمـَـّ ـَرْضـِ � االاْ مـِيْعـً ہٗ مـِثْلـَہٗ وـَـّ جـَ عـَ وْامـَ دـَ فْتـَ لاـَ
ـِہٖ  ـِکـَ ؕ�ب �ٰٓ ـُ لـَہـُمْ اـُول ؤْٓ ابـِ سـُ مْ وـَ �ۙ �۬ الْحـِسـَ اْوٰٮہـُ نـَـّمـُ مـَ ہـَ ـِئسْـَ وـَ ؕ�جـَ ادـُ ب نْ ﴾۱۸٪﴿الْمـِہـَ عْلـَمـُ اـَفـَمـَ اۤ �ـَـّ ـَـّمـَ ـِلـَ اـَن ـِلـَيْکـَ اـُنزْ ا

بـِـّکـَ مـِنْ  قـُـّ رـَـّ نْ الْحـَ مـَ اؕ�اـَعْٰ� ہـُوـَ كـَ ـَـّمـَ ـِن ـُ ا كرـَـّ ذـَ ينْـَ ﴾۱۹﴿ۙ الاْـَلْبـَابـِ اـُولـُوايـَتـَ ہْدـِ يـُوْفـُوْنـَ الـَـّذـِ وْنـَ لاـَ وـَ االلهـِ �ـِعـَ ضـُ يـَنْقـُ
اقـَ  ينْـَ وـَ ﴾۲۰﴿ۙ الْمـِيْثـَ لـُوْنـَ الـَـّذـِ اۤ �ـَصـِ رـَ مـَ ـِہٖۤ االلهـُاـَمـَ لـَ اـَنْ ب وْنـَ وـَ يـُـّوْصـَ مْ يـَخْشـَ بـَـّہـُ افـُوْنـَ وـَ رـَ ؤْٓـَ يـَخـَ ﴾۲۱﴿ؕ ابـِ الْحـِسـَ سـُ

ينْـَ وـَ  ـَ�ـُواالـَـّذـِ � آءـَ صـَ ـِغـَ جْہـِ ابتْ بـِـّہـِمْ وـَ واوـَ رـَ امـُ لوٰةـَ اـَقـَ وْاوـَ الصـَـّ قـُ ااـَْ�فـَ مْ مـِمـَـّ قْنٰہـُ زـَ ارـَ ـّـً ـِيـَةـً وـَـّ �ـِ ن وْنـَ وـَـّ عـَلاـَ ءـُ يـَدْرـَ
نـَةـِ  سـَ ـِالْحـَ يـِـّئـَةـَ ب ـِکـَ السـَـّ �ٰٓ ارـِعـُقْ�ـَيلـَہـُمْ اـُول نـّٰتـُ ﴾۲۲﴿ۙ الدـَـّ اعـَدْنٍ جـَ ـَہـَ لـُوْن نْ وـَ يـَـّدْخـُ لـَحـَ مـَ ـِہـِمْ مـِنْ صـَ Òٓوـَ �بـَا

اجـِہـِمْ  ـِہـِمْ وـَ اـَزْوـَ يـّٰت ـِكـَةـُ وـَ ذـُرـِـّ �ٰٓ ل لـُوْنـَ الْمـَ نْ عـَلـَيْہـِمْ يـَدْخـُ ـُلـِـّ مـِـّ لمٌٰ ﴾۲۳﴿ۚ بـَابٍ � اعـَلـَيْكـُمْ سـَ ـِمـَ ـَ�ْتـُمْ ب � ـِعْمـَ صـَ يعـُقْ�ـَ فـَن
ارـِ ينْـَ وـَ ﴾۲۴﴿ؕ الدـَـّ وْنـَ الـَـّذـِ ضـُ ـِہٖ �ـَعْدـِ مـِنْۢ االلهـِعـَہْدـَ يـَنْقـُ اق وْنـَ وـَ مـِيْثـَ عـُ قْطـَ اۤ �ـَ رـَ مـَ ـِہٖۤ االلهـُاـَمـَ لـَ اـَنْ ب وـَ يـُـّوْصـَ

وْنـَ  دـُ ـِي�ـُفْسـِ ـِکـَ ۙ�الاْـَرْضـِ � �ٰٓ ـُ لـَہـُمْ وـَ اللـَـّعْنـَةـُ لـَہـُمـُ اـُول ؤْٓ ارـِسـُ طـُ اـَاللهـُ﴾۲۵﴿الدـَـّ نْ الرـِـّزْقـَ يـَبْسـُ ـِمـَ آءـُ ل شـَ �ؕ �ـَقْدـِرـُ وـَ �ـَـّ
حـُوْاوـَ  ـِ ـِ �ـَ يٰوة ـِالْحـَ نيْـَاب اوـَ ؕ�الدـُـّ يٰوةـُ مـَ نيْـَاالْحـَ ـِيالدـُـّ ـِ � ة ـَ ـِلاـَـّ الاْٰ�ـِ اعٌ ا تـَ ﴾۲۶٪﴿مـَ



آءـً  آءـِ  مـَ مـَ اـَنزْـَلـَ مـِنـَ السـَـّ
 ٌۢ ـِيـَة الـَتْ اـَوْد سـَ رـِہـَا  فـَ دـَ �ـِقـَ

يْلـُ  لـَ السـَـّ مـَ فـَاحْتـَ
ا  ـِيـً اب ا رـَـّ بـَدـً زـَ

وْنـَ  عـَلـَيْہـِ  ـِدـُ ا يـُوْق وـَ مـِمـَـّ
ـِي النـَـّارـِ �

اعٍ  تـَ ةٍ  اـَوْ مـَ ـِلْيـَ آءـَ ح ـِغـَ ابتْ
ثْلـُہٗ  بـَدٌ مـِـّ زـَ

ا يـُوْ  اؕ� وـَ مـِمـَـّ ـِيـً اب ا رـَـّ بـَدـً يْلـُ زـَ لـَ السـَـّ مـَ احْتـَ رـِہـَا فـَ دـَ ـِيـَةٌۢ �ـِقـَ الـَتْ اـَوْد آءـً  فـَسـَ آءـِ  مـَ مـَ ـِدـُ اـَنزْـَلـَ مـِنـَ السـَـّ ثْلـُہٗؕ�ق بـَدٌ مـِـّ اعٍ زـَ تـَ ةٍ  اـَوْ مـَ ـِلْيـَ آءـَ ح ـِغـَ ـِي النـَـّارـِ ابتْ وْنـَ عـَلـَيْہـِ �
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�ى ��) اد�ںو(� � وَادِي ، اوَْدِيةٌَ 

ا�� حْتِمَالٌ اِ ، اِحْتَمَلَ يحَْتَمِلُ 

ا��، ��،  ا�ربُُـوّاً ،رَبا يَـرْبوُ �زبَُدگ �زَبَدًا
و� ارَابيِا  

ا��� و

،  ��  رو� ��، ��ايِْـقَادٌ ، اوَْقَدَ يُـوْقِدُ 

�ر ز-حِلْيَة�� ءَ ابۡتِغَآ 

( IV )



بـُ االلهـُ  ـِکـَ �ـَْ�ـِ ذٰل كـَ
قـَـّ وـَ الْبـَاطـِلـَ  الْحـَ

ا الزـَـّبـَدـُ  فـَاـَمـَـّ
آءـً  يـَذْہـَبـُ جـُفـَ فـَ

عـُ النـَـّاسـَ  ا يـَنْفـَ ا مـَ وـَ اـَمـَـّ
ـِي الاْـَرْضـِ  يـَمْكـُثـُ � فـَ

ـِکـَ  ذٰل كـَ
الـَ  بـُ االلهـُ   الاْـَمْثـَ �ـَْ�ـِ

عـُ النـَـّاسـَ  ا يـَنْفـَ ا مـَ ۚ� وـَ اـَمـَـّ آءـً ذْہـَبـُ جـُفـَ ا الزـَـّبـَدـُ فـَيـَ اـَمـَـّ ۬�ؕ� فـَ قـَـّ وـَ الْبـَاطـِلـَ بـُ االلهـُ الْحـَ ـِکـَ �ـَْ�ـِ ذٰل يـَ كـَ الـَ ﴿ؕ فـَ بـُ االلهـُ   الاْـَمْثـَ ـِکـَ �ـَْ�ـِ ذٰل ؕ�  كـَ ـِي الاْـَرْضـِ ﴾۱۷مْكـُثـُ �
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ابٌ هَ ذَ ،بُ هَ بَ يَذْ هَ ذَ 
 �� � ،   ��

باا� �- � وو ب

)ج ف و (

رہ ��، ���: مَکْثٌ ،  مَکَثَ  يمَْکُثُ 

 �روں � آ� � �� �وہ �گ اور �ڑا � �� � �ؤ �-��رہ، ��ر: جُفَآء 

� � �گ،  �: جُفَآءً 
ادى ا�ل،  � و ��ك، و

���   �  �ڑا �/ 



 �اا�
ن

آ�ن پاا��آٓ ياان ه�رااووررببررسباا اا��يه
ن
ك����اا�����فاا�ن

ن
ببب �ن �

ي�بب  آ��گ���اا�سب  �گ�وو�ااوورر�آٓ
ن

ززز��اا����ںدد�اانُ

�رر

ياا�گ����وو�هببرر�ااوورر پ�ھ�پ اال� ااِ����پ
ث
باا�ااوورر�اا��ث �ب

ااوواا����
ت
ڑووه��گ���ت

ڑ
يااڑاا اا�ي

ت
ساا�ناا��ااوورر��ت

ن
اا���ن

ن
ووه�ن

ززز�

اا�ںاا��حااس�����

ث
 اا���ث

ت
بباا اا�ب

ت
�ت

آءـِ مـِنـَ اـَنزْـَلـَ  مـَ آءـً السـَـّ الـَتْ مـَ ٌۢ فـَسـَ ـِيـَة رـِہـَااـَوْد دـَ لـَ �ـِقـَ مـَ يْلـُ فـَاحْتـَ االسـَـّ بـَدـً ازـَ ـِيـً اب اوـَ ؕ�رـَـّ وْنـَ مـِمـَـّ ـِدـُ ـِيعـَلـَيْہـِ يـُوْق آءـَ ارـِالنـَـّ � ـِغـَ ابتْ
ـِلْيـَةٍ  اعٍ اـَوْ ح تـَ بـَدٌ مـَ ثْلـُہٗ زـَ ـِکـَ ؕ�مـِـّ ذٰل بـُ كـَ قـَـّ االلهـُ�ـَْ�ـِ ا�ؕ �۬ الْبـَاطـِلـَ وـَ الْحـَ اـَمـَـّ يـَذْہـَبـُ الزـَـّبـَدـُ فـَ آءـً فـَ اوـَ ۚ�جـُفـَ ااـَمـَـّ عـُ مـَ يـَنْفـَ

يـَمْكـُثـُ النـَـّاسـَ  ـِيفـَ ـِکـَ ؕ�الاْـَرْضـِ � ذٰل بـُ كـَ الـَ االلهـُ�ـَْ�ـِ ﴾۱۷﴿ؕ الاْـَمْثـَ

Allah sends down water from the heavens and the river-beds flow, each according to its 
measure, and the torrent carries along a swelling scum. In like manner, from that metal 
which they smelt in the fire to make ornaments and utensils, there arises scum like it. Thus 
does Allah depict truth and falsehood. As for the scum, it passes away as dross; but that 
which benefits mankind abides on the earth. Thus does Allah explain (the truth) through 
examples



 � ااوورر ااس � ��  � اا�م صلى الله عليه وسلم � اا�م  ِ
ت

يك � � -� دد�ت اات

oذذذرر��وو��صلى الله عليه وسلماا�م����ااس��ااس

زززاازنل�





آ���،��  آٓ

شش
باارر  ااوورر �۔�ددي��ب

ن
��اا�ن

 �وواا�
ت

 ���ںاا�ت
ن

اا�ن�ياان
ن
ياا���ن  ����فاا�اا�����ٹاا

ن
باارراان  ب

ت
ررووںاا����رر�ررح�ت

�۔���ددووںاا

oوو��ااوورر��ااس 
شش

يك���رر �ف�ااس���ت
خخ
كرر�

ن
پاا���وو�ن ااششكوو�ااسااوورر�گااس�رر��ببررب


�

ي�بب ����ددي�� ��دد�ع�وودد���دداا�اا����اا��سب

o 
ن

آن ززز����رآٓ

زززاازنل��





ياادده�ااس�ااس��رر� يززز


اا��

ث
ر�اا���ث

ز
االااس�۔�ددي��ر

ث
زززع�����ث


��

ڑي
ڑ
ذذذ��وواادد�ںااوورر�ں�ڑ


ببب �� � 

شش
باارر ه�ر����ب ي�����وو��ااس�وواادديه �۔����اا�سب

ياادده catchment area�ووااددي� يززز

يااددهوو�ں�� يززز


روورردداارر

ز
ي�بب ر آآسب

ت
آ�ت ااڑوو�ں����ااوورر�آٓ

ڑ
ي �ڑ آآ�بب سي

ت
آ�ت �۔آٓ

o�پاا ببب ن روورر�
ز
اا�ساا�گااوو��ااس����ر

ت
���اا���۔�وو�ااوورر�����گااس��۔�ت
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ث
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ت
آ���دد�ت اا۔��ررآٓ

ن
ببب �م���ب اا���
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آآاا��وورر�
ت
آت يك��آٓ  ��اا����لياا

ت
ر�رر�������دد��������گااسدد�ت

ز
ياار ي

�۔������ددوو�ي��

ا يـُوْ  اؕ� وـَ مـِمـَـّ ـِيـً اب ا رـَـّ بـَدـً يْلـُ زـَ لـَ السـَـّ مـَ احْتـَ رـِہـَا فـَ دـَ ـِيـَةٌۢ �ـِقـَ الـَتْ اـَوْد سـَ آءـً  فـَ آءـِ  مـَ مـَ ـِدـُ اـَنزْـَلـَ مـِنـَ السـَـّ قـَـّ وـَ اق بـُ االلهـُ الْحـَ ْ�ـِ ـِکـَ �ـَ ذٰل ثْلـُہٗؕ� كـَ بـَدٌ مـِـّ اعٍ زـَ تـَ ةٍ  اـَوْ مـَ ـِلْيـَ آءـَ ح ـِي النـَـّارـِ ابتْـِغـَ يْہـِ � ۬��ؕ لْبـَاطـِ وْنـَ عـَلـَ لـَ



 � ااوورر ااس � ��  � اا�م صلى الله عليه وسلم � اا�م  ِ
ت

يك � � -� دد�ت اات

o�ياا باا�وو�ااوورر �ددم�ت يكاا����ب  ����فياا
ت
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��ااس����وو�ت

 ااوورر ����اا�
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ياان��اان  اا�ن
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شش

�
ت
����اا�ساا��ساا���،��ت
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 ���ںددوو�ےااوورر اا�رر ااوورر �

ت
 ااوورر ��������������اا���م�ت

ن
 �اان

ت
زززيااوورر �ووت


ددلآٓآوويي

آ��م���ںااوورر ذذ��آٓ


بذ بآآدد�دد������گ��ددےدد�����ںج آب �آٓ

o�باا�اا ببب ب ںااشش���������ناا��دد��

 ��ں�ددوو�يااوورر�ں�

ن
 �اان

ت
اا��ف�ت

آ������ں�دد���اا���ں����دد  ����ددںاا��������گ��آٓ

ںااشش�����رراا�وورر��ددوو�ووں

�۔�

o 
ت

يت آت دجد������آٓ  ج
ت

يت اا����،�رر�������) dialectical materialism(�ددت

���اادد�

ا يـُوْ  اؕ� وـَ مـِمـَـّ ـِيـً اب ا رـَـّ بـَدـً يْلـُ زـَ لـَ السـَـّ مـَ احْتـَ رـِہـَا فـَ دـَ ـِيـَةٌۢ �ـِقـَ الـَتْ اـَوْد سـَ آءـً  فـَ آءـِ  مـَ مـَ ـِدـُ اـَنزْـَلـَ مـِنـَ السـَـّ قـَـّ وـَ اق بـُ االلهـُ الْحـَ ْ�ـِ ـِکـَ �ـَ ذٰل ثْلـُہٗؕ� كـَ بـَدٌ مـِـّ اعٍ زـَ تـَ ةٍ  اـَوْ مـَ ـِلْيـَ آءـَ ح ـِي النـَـّارـِ ابتْـِغـَ يْہـِ � ۬��ؕ لْبـَاطـِ وْنـَ عـَلـَ لـَ



باا� رر�(�ءِ اا�   )� � � � ب
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اا���دداان

ت
���بب ��ااس�گددوو�ے�۔رر��رري��ااس���ت

o��اا
ن
يك�۔��حددوو�نن  ��ووهياا

ت
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ظ
 �،����ظ

ت
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����ددي�اا�ااوورر�

 دد��،رراا����
ت

يت  ااوورر�تاا
ت
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ن

ذذذرر��وو����ے۔ااسٓاان

اا��

ت
يااااوورر��ت ببب

ن
اا�س�م�باا

������ااس

oاا��ددوو�اا
ن
ززز���دد���ووهن


اا�م��اارر�

ت
ساا�ااوورر �ااتٓ

ن
ززز��اان


اا����وو��

ت
ب ���۔رر�ھت �س�يب

اا
�� 

ن
ساان

ن
اا�����ںااوورر����ه،�اان

ت
ساا���۔�ت

ن
 اان

شش
�

ت
��ااوواارر��ووت

o�،�ياا ،�،�رري
ت

،اارر�ت
ت

،�اا�ت
ت

يباا يعب ،طببب
ت

،�،��ت
ت

،��ت
ت

ياات ،ت
ت

 �ت
ت

ياات پ��ااوورر�ررت ووساا�ئاا
ساا�ااوورر���ع�ووم�سبب ���

ن
ساا�۔�������ںاان

ن
 �اان

ن
 ااوورر�ن

ت
 �����ت

ن
�ع�ووماان

اا��ااس-�وواا�
ن
ڑ�دد��ن

ڑ
 اا�وواا�����ڑ

ن
 ،�ں��اا�ن

ن
 �اان

ن
باا��دد��مااوورراامن �رر�ب

بـُ االلهـُ ْ�ـِ ـِکـَ �ـَ ذٰل ؕ�  كـَ ـِي الاْـَرْضـِ عـُ النـَـّاسـَ فـَيـَمْكـُثـُ � ا يـَنْفـَ ا مـَ ۚ� وـَ اـَمـَـّ آءـً ذْہـَبـُ جـُفـَ ا الزـَـّبـَدـُ فـَيـَ اـَمـَـّ الـَ ﴿ؕ فـَ ﴾۱۷الاْـَمْثـَ



ينْـَ  ـِلـَـّذـِ ـُوْال اب جـَ اسْتـَ
ـِرـَبـِـّہـِمـُ  سْ�يٰل الْحـُ

ينْـَ وـَ  ـِيْبـُوْالـَمْ الـَـّذـِ ج سْتـَ لـَہٗ �ـَ
مْ اـَنـَـّ لـَوْ  الـَہـُ ـِيمـَـّ الاْـَرْضـِ �

ا مـِيْعـً ہٗ مـِثْلـَہٗ وـَـّ جـَ عـَ مـَ
وْا دـَ فْتـَ ـِہٖ لاـَ ب

ـِکـَ  �ٰٓ مْ اـُول ـُ لـَہـُ ؤْٓ ابـِ سـُ الْحـِسـَ
مْ وـَ  اْوٰٮہـُ نـَـّمـُ مـَ ہـَ جـَ
ـِئسْـَ وـَ  ادـُ ب الْمـِہـَ

ـِي ا ا � وْ  اـَنـَـّ  لـَہـُمْ  مـَـّ ہٗ  لـَ جـِيْبـُوْا لـَ سْتـَ مْ  �ـَ ينْـَ لـَ ـِرـَبـِـّہـِمـُ الْحـُسْ�يٰؕ�ؔ� وـَ الـَـّذـِ ـُوْا ل اب جـَ ينْـَ اسْتـَ ـِلـَـّذـِ ـَ ل ؕ� وـَ لاْ نـَـّمـُ ہـَ مْ جـَ اْوٰٮہـُ ۬�ۙ� وـَ مـَ ابـِ ـُ الْحـِسـَ ؤْٓ ـِکـَ لـَہـُمْ سـُ �ٰٓ ـِہٖؕ� اـُول وْا ب دـَ فْتـَ ہٗ لاـَ عـَ ہٗ  مـَ ا وـَـّ مـِثْلـَ مـِيْعـً ـِ رْضـِ جـَ ادـُ ﴿ئْ  ب ﴾ ۱۸٪سـَ الْمـِہـَ
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جَابةٌَ اِسْتِ ، يْبُ اِسْتَجَابَ يَسْتَجِ 
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( VIII )

آررآآ�ه �) ووه(ااوورر - �  ببرري آٓ

��:مَاْوٰى

آءٌ دِیْ ، افِْتِدَ افِـْتَدٰی يَـفْتَ 
�� د�

( X)

)   �  � �  �ا�  �ن ��  ��-�ٴ  ذمّ        ( � �ا        :بئِۡسَ 

مَ نعِْ �� � �     اس � ��  � � � ا�� �ن ر� � �:ادهَ مِ 



 �رربب اا����ں�
ت

 ����لدد�ت
ن

ب ��اانُ
�

اا���نااوورر�ھ��
ززز�اا�ووه���ل


 ساارري�

ت
دخخدااووه�����راا�ااوورر�اا�ااوورر�ں����ددوو�ت


�

ااڈڈڈ�ددے����سبب ااس�����

���گووه�����رر��

 ااوورر�����بب �حببرري�
ن

ااببرراا���،����اانُ
ن
�ن

ينْـَ  ـِلـَـّذـِ ـُوْال جـَاب ـِرـَبـِـّہـِمـُ اسْتـَ ينْـَ وـَ �ؔ �ؕ الْحـُسْ�يٰل ـِيْبـُوْالـَمْ الـَـّذـِ ج مْ اـَنـَـّ لـَوْ لـَہٗ �ـَسْتـَ الـَہـُ ـِيمـَـّ االاْـَرْضـِ � مـِيْعـً ہٗ لـَہٗ مـِثْ وـَـّ جـَ عـَ مـَ
وْا دـَ فْتـَ ـِہٖ لاـَ ـِکـَ ؕ�ب �ٰٓ ـُ لـَہـُمْ اـُول ؤْٓ ابـِ سـُ اْوٰٮہـُمْ وـَ �ۙ �۬ الْحـِسـَ نـَـّمـُ مـَ ہـَ ـِئسْـَ وـَ ؕ�جـَ ادـُ ب ﴾۱۸٪﴿الْمـِہـَ

There is good reward for those who respond to the call of their Lord. And those who do not 
respond to their Lord, (a time will come when) they shall offer all they have - even if they 
have all the riches of the world and the like of it besides to redeem themselves (from the 
chastisement of Allah). They will be subjected to a severe reckoning34 and Hell shall be 
their refuge. What a wretched resting place it is!
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ن
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 ��ااسااوورر ��وو�دداارري�
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 �رر�����ر�ن

ن
ي�ر �ببِ ”�اان يس� ��“ي

 �،����بب 
ن
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���� 
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اا�ں���اان
ت
�������ف��ت

ـِي ا ا � وْ  اـَنـَـّ  لـَہـُمْ  مـَـّ ہٗ  لـَ جـِيْبـُوْا لـَ سْتـَ مْ  �ـَ ينْـَ لـَ ـِرـَبـِـّہـِمـُ الْحـُسْ�يٰؕ�ؔ� وـَ الـَـّذـِ ـُوْا ل اب جـَ ينْـَ اسْتـَ ـِلـَـّذـِ ـَ ل ؕ� وـَ لاْ نـَـّمـُ ہـَ مْ جـَ اْوٰٮہـُ ۬�ۙ� وـَ مـَ ابـِ ـُ الْحـِسـَ ؤْٓ ـِکـَ لـَہـُمْ سـُ �ٰٓ ـِہٖؕ� اـُول وْا ب دـَ فْتـَ ہٗ لاـَ عـَ ہٗ  مـَ ا وـَـّ مـِثْلـَ مـِيْعـً ـِ رْضـِ جـَ ادـُ ﴿ ب ﴾ ۱۸٪ئسْـَ الْمـِہـَ



نْ  مـَ عْلـَمـُ اـَفـَ اۤ �ـَـّ ـَـّمـَ اـَن
ـِلـَ  ـِلـَيْکـَ اـُنزْ بـِـّکـَ مـِنْ ا قـُـّ رـَـّ الْحـَ

نْ  مـَ اـَعْٰ� ہـُوـَ كـَ

ا ـَـّمـَ ـِن ـُ ا كرـَـّ ذـَ الاْـَلْبـَابـِ اـُولـُوايـَتـَ

ينْـَ  ہْدـِ يـُوْفـُوْنـَ الـَـّذـِ االلهـِ�ـِعـَ
وْنـَ لاـَ وـَ  ضـُ اقـَ يـَنْقـُ الْمـِيْثـَ

ينْـَ وـَ  لـُوْنـَ الـَـّذـِ اۤ �ـَصـِ مـَ

رـَ  ـِہٖۤ االلهـُاـَمـَ لـَ اـَنْ ب يـُـّوْصـَ

ـَ  ـُ اـُولـُوا الاْ كرـَـّ ذـَ ا يـَتـَ ـَـّمـَ ـِن نْ ہـُوـَ اـَعْٰ�ؕ� ا مـَ قـُـّ كـَ بـِـّکـَ الْحـَ ـِلـَيْکـَ مـِنْ رـَـّ ـِلـَ  ا اۤ  اـُنزْ ـَـّمـَ عْلـَمـُ اـَن نْ �ـَـّ مـَ اقـَ ﴿ۙ ۱۹لْبـَابـِ ﴿ۙ اـَفـَ وْنـَ  الْمـِيْثـَ ضـُ ہْدـِ االلهـِ وـَ لاـَ يـَنْقـُ ينْـَ يـُوْفـُوْنـَ �ـِعـَ لـَ ۲۰﴾ الـَـّذـِ ـِہٖۤ  اـَنْ يـُـّوْصـَ رـَ االلهـُ ب اۤ  اـَمـَ لـُوْنـَ مـَ ينْـَ �ـَصـِ ﴾ وـَ الـَـّذـِ

� ووه �   �� �� � � -

ااس � �� � � �  �  اا�� �-

ددرر �  �  ��  �� � �  وواا�  -

ر� -
ڑ
 ااس � �ااوورر � �ر

- 
ن

� ) رر�ں(ااوورر ووه � م�� � اان

اا� � � � �رراا �� � � �گ -

بااررے �- ياا اا� � � � ب ياا �� �  � ددب اا� م�ئ

 : کَ 
ش
ش
ت
ىہ�فِ  ت ببِب

�ِ ��  ِ ا�      : اردو �
ا� � � �� �

 � �ف ووه �  � - رل � � � � � �ررے رربب
ز
اازبر




( V )

)� مْىٌ عُ (ا��      : اعَْمٰى

تَذکَُّرٌ ،تَذکََّرُ تَذکََّرَ ي ـَ
� � �ل �

)�، ��( � �لُبْ ، الاْلَْبَاب

IV )�را ��فَآءٌ ايِ ـْ، اوَْفٰی يُـوْفِیْ  )

ڑ��نَـقْضٌ  ،نَـقَضَ يَـنـْقُضُ 

�ڑ� ، ��، �س آ�وَصْلٌ  ، وَصَلَ يَصِلُ 

IV )�� ، �ڑ�الٌ ايِْصَ ، اوَْصَلَ يُـوْصِلُ  )



وْنـَ وـَ  مْ يـَخْشـَ بـَـّہـُ رـَ
افـُوْنـَ وـَ  ؤْٓـَ يـَخـَ ابـِ سـُ الْحـِسـَ

ينْـَ وـَ  ـَ�ـُواالـَـّذـِ � صـَ
آءـَ  ـِغـَ جْہـِ ابتْ بـِـّہـِمْ وـَ رـَ

واوـَ  امـُ لوٰةـَ اـَقـَ الصـَـّ
وْاوـَ  قـُ ااـَْ�فـَ مْ مـِمـَـّ قْنٰہـُ زـَ رـَ

ا ـّـً ـِيـَةـً وـَـّ �ـِ ن عـَلاـَ
وْنـَ وـَـّ  ءـُ نـَةـِ يـَدْرـَ سـَ ـِالْحـَ يـِـّئـَةـَ ب السـَـّ

ـِکـَ  �ٰٓ مْ اـُول ارـِعـُقْ�ـَيلـَہـُ الدـَـّ

ابـِ ﴿ؕ  ؤْٓـَ  الْحـِسـَ افـُوْنـَ سـُ بـَـّہـُمْ وـَ يـَخـَ وْنـَ  رـَ ـّـً ۲۱وـَ  يـَخْشـَ قْنٰہـُمْ �ـِ زـَ ا  رـَ وْا  مـِمـَـّ قـُ لوٰةـَ  وـَ  اـَْ�فـَ وا الصـَـّ امـُ بـِـّہـِمْ  وـَ اـَقـَ جْہـِ  رـَ آءـَ  وـَ ـَ�ـُوا ابتْـِغـَ � ينْـَ صـَ ـِکـَ  لـَہـُمْ  عـُقْ ا ﴾  وـَ الـَـّذـِ �ٰٓ ئـَةـَ  اـُول يـِـّ نـَةـِ السـَـّ سـَ ـِالْحـَ وْنـَ ب ءـُ ةـً وـَـّ يـَدْرـَ ـِيـَ ن ارـِ ﴿ۙ وـَـّ عـَلاـَ ﴾۲۲�ـَي الدـَـّ

- �  ڈڈڈرر� � اا� رربب

ااوورر 

آ�م �(ااوورر � -  وو آٓ بئئب

� �� �) ررآآه � � �

 � رر��ي  �� � �- اا� رربب

 � ااس �-  �� �   � �ااوورر �چخ
ن

� � اان

�� ��   ااوورر ااع��-

ززز-

�وون � �� � �

ز
اا�

بھ�� � ئبرراا� �- ااوورر ددوورر �� � �

�، ��دہ ��ڈر: خَشِیَ يخَْشٰی، خَشْيَةٌ 

-�  ڈڈڈرر رر� � � �بب

ااوورر 

-� � 
ت

آ�ت � � ووه �گ  �  � � � � آٓ

ي  ي
ش
ش َ

خ
� 

ت
 و� �  دل  � �وہ  ڈر � � � � �ت

� دور ��، �رْءٌ دَ ، دَرَأَ  يَدْرَؤُ 

ت �ں � �ا  �� � دو�ادْرَءُوا الحدُودَ بِالشُبـْهَات

ا�، ا�م، ��� ، �عُقْبىٰ 



بھ� زززاازنل���ااس���بب ااسِ�رربب �ررے��ووه����ح���




��

����؟�ں�ددوو�ن�،اا����ف��ااس��ووهااوورر �،���
 ااوورر�،����ل��گ�دداا�

ن
ر�اانُ

ز
اا���ر

ت
�رراا��اا�ساا���اا���ت

ے�طااُ��،��
ن
ھب باا� ڑ��ب

ڑ
ااڈڈڈ�،��ڑ


 

ن
 �اانُ

شش
���اا������رروو

ياا��رر�ببرر��راارر�رروواا� ڈڈڈرر��رربب اا��،رر�ببرر��راارراا��ددي

 ااسااوورر �

ت
بباا �ب

 ���رر��ف
ن

 ��،���بب �حببرري�اان
ن

اا�ل��اانُ
ت
�رربب اا����ت

ززز�،��م����رر�

رق��دد��ررے�،�����

ز
ااووررع����ررر

بھ���ئبرراا�ااوورر�،���چخ ��ه آ����دد���  آٓ
ت

�����ںاا���ت

نْ  مـَ عْلـَمـُ اـَفـَ اۤ �ـَـّ ـَـّمـَ ـِلـَ اـَن ـِلـَيْکـَ اـُنزْ بـِـّکـَ مـِنْ ا قـُـّ رـَـّ نْ الْحـَ مـَ اؕ�اـَعْٰ� ہـُوـَ كـَ ـَـّمـَ ـِن ـُ ا كرـَـّ ذـَ ـَلْبـَابـِ اـُولـُوايـَتـَ ينْـَ ﴾۱۹﴿ۙ الاْ ہْدـِ يـُوْفـُوْنـَ الـَـّذـِ وْنـَ لاـَ وـَ االلهـِ�ـِعـَ ضـُ اقـَ يـَنْقـُ ـِيْثـَ ينْـَ وـَ ﴾۲۰﴿ۙ الْم الـَـّذـِ
لـُوْنـَ  صـِ اۤ �ـَ رـَ مـَ ـِہٖۤ االلهـُاـَمـَ لـَ اـَنْ ب وْنـَ وـَ يـُـّوْصـَ بـَـّہـُمْ يـَخْشـَ افـُوْنـَ وـَ رـَ ؤْٓـَ يـَخـَ ابـِ سـُ ينْـَ وـَ ﴾۲۱﴿ؕ الْحـِسـَ ـَ�ـُواالـَـّذـِ � آءـَ صـَ ـِغـَ جْہـِ ابتْ بـِـّہـِمْ وـَ واوـَ رـَ امـُ لوٰةـَ اـَقـَ وْاوـَ الصـَـّ قـُ ااـَْ�فـَ قْنٰہـُمْ مـِمـَـّ زـَ رـَ

ا ـّـً ةـً وـَـّ �ـِ ـِيـَ ن وْنـَ وـَـّ عـَلاـَ ءـُ نـَةـِ يـَدْرـَ سـَ ـِالْحـَ يـِـّئـَةـَ ب ـِکـَ السـَـّ �ٰٓ ارـِعـُقْ�ـَيلـَہـُمْ اـُول ﴾۲۲﴿ۙ الدـَـّ

He who knows that the Book which has been sent to you from your Lord is the Truth, is he like him who is blind to 
that truth? It is only people of understanding who take heed. Those who fulfil their covenant with Allah and do 
not break their compact after firmly confirming it; who join together the ties which Allah has bidden to be joined; 
who fear their Lord and dread lest they are subjected to severe reckoning; who are steadfast in seeking the good 
pleasure of their Lord; who establish Prayer and spend both secretly and openly out of the wealth We have 
provided them, and who ward off evil with good. Theirs shall be the ultimate abode.



يددصلى الله عليه وسلم � اا�م   كرر� � �ت
ن
� �، �ت

o 
ت

يت آت يآآ���اا��ن�ددلوو ���"اا�ٰ "��ں�ح�١٦آٓ آي  (آٓ
ن

آن  ������رآٓ
ت

يت ااوورر ��،�رراا ��ت
ھ�ددل

ٹ يي زززاا وواا���ببب

ياا��ووه��اا� ياا �دداارري اا�����رروو�ي

ت
�دد ����ااوورر ��ت

ب�ااوورر�،� )������ب

oمكه��ر�ااوورر���صلى الله عليه وسلماا�م��ں�����

o�صلى الله عليه وسلماا�م���������� 
ن

آن  ������رآٓ
ت

بااررے�ااس�رر���دد�ت ه�ر �ب يكه �ياا
ياادد�ااس��۔��ںرروو� �۔)��(�وواا�رر�ددلوو ��اا��بب ااوو�������وو�دد��ي
يں��ااوورر �ددهددل�  ����۔�اا�����ه���ااسووه���اا��عقلي

ن
�رروو��اان

ب�وو�  ااوورر�ددلب
ن

�۔���ن

o����آ يااآٓ  ����دد�ي
ت

آ�ت  �صلى الله عليه وسلمآٓ
ت

يدد ��������رردد�دد�ت يااشش

اا���

ن
ياا اا�م�ررن �ددي

آپپ ���  �صلى الله عليه وسلمآٓ
ت

ساا�دد�ت
ن
يدد ��رروو��ررےووه�۔�رر �تاا زززووف�ح�رريووه،��ن


�� 

ت
ت

ضت
�۔�

�� 
ن

ڑرروو��ددن
ڑ
 ��ڑ

ت
اارر�ں�رراات

ت
زززااه��۔��ت


 �ح�����اا�

ث
 ��ااددث

ت
رر�ددےدد�ت

 ��رراا�دداا�����۔
ت

 دداا�وو ����م��ااس�دداا���ددوو�ت
ن

ساان
ن
��۔�����اان

ببب  ٰ اا�ع�م�دداا�ااس������اا���رراا�دداا�دداا�،�� اا۔�اا���ههَووي
ت
وو����اا���ت

ساا���
ن
 ����اا�اارراان

ث
بااعب ����ب

ـُ اـُولـُوا الاْـَ  كرـَـّ ذـَ ا يـَتـَ ـَـّمـَ ـِن نْ ہـُوـَ اـَعْٰ�ؕ� ا مـَ قـُـّ كـَ بـِـّکـَ الْحـَ ـِلـَيْکـَ مـِنْ رـَـّ ـِلـَ  ا اۤ  اـُنزْ ـَـّمـَ نْ �ـَـّعْلـَمـُ اـَن ﴾ ۱۹لْبـَابـِ ﴿ۙ اـَفـَمـَ



 �� وواا�ن 
ن

 ) اا� � وو  �( اا�ن
ت

�  ددس ��ت

oساا�ن
ن
 ��ووهااس�����وو�ںددوو �اان

ت
ذذذ����ت


�� 

خخ
���ااوورر ������ددي�دداا 

يك�رروو� ك��ياا
ت
زززئئه��گااوورر �۔ت





���� 

ن
ااوورراارراادده�ااس�ااس�اا����ددل�اان

��۔اا�ررساا���رر

يك�ااس،����رراا����اا�1. اا��اا����ووه�اادد�ااس����ياا
ت
ااقووه�۔�ت

ث
مثيث

 
ت

آددمااوو�دد�م���ت فص �ااس(��اا��راارر �سبب ��ااوورر ����آٓ
ت
يً� ت ذذذ�ي


 

ةة
 اا�ااف�رر

ت
يت آت �172آٓ

آ��ھ )�آٓ

ااقااوورر��2.
ث
�������م��مثيث

.3 
ن

ڑ��رروواا�اان
ڑ
ڑ�����ڑ

ڑ
ياا�اا����ڑ  ،�ددي

ن
اا�رروواا�اان

ن
نڑ
ڑ
ڑ����ڑ

ڑ
ياا�اا����ڑ �ددي

ڈڈڈرر���رر�وورردداا�4.

�������رر��ااسااوورر�

.5 
ت

آ�ت ڈڈڈرر���بب ببررے�آٓ

 �بب ،�

ت
آ�ت  ااس��رر���دده��ئبرراا�����آٓ

ن
��بب ددن

������ 
ت

 �رري���ررت
ت

ااشش�ت

آ��۔� آٓ

اقـَ ﴿ۙ  وْنـَ  الْمـِيْثـَ ضـُ ہْدـِ االلهـِ وـَ لاـَ يـَنْقـُ ينْـَ يـُوْفـُوْنـَ �ـِعـَ ؤْٓـَ  الْحـِ ۲۰الـَـّذـِ افـُوْنـَ سـُ بـَـّہـُمْ وـَ يـَخـَ وْنـَ  رـَ لـَ  وـَ  يـَخْشـَ ـِہٖۤ  اـَنْ يـُـّوْصـَ رـَ االلهـُ ب اۤ  اـَمـَ لـُوْنـَ مـَ ينْـَ �ـَصـِ بـِـّہـِمْ ۲۱ابـِ ﴿ؕ سـَ ﴾ وـَ الـَـّذـِ جْہـِ  رـَ آءـَ  وـَ ـِغـَ ـَ�ـُوا ابتْ � ينْـَ صـَ ﴾  وـَ الـَـّذـِ



 �� وواا�ن 
ن

 ) اا� � وو  �( اا�ن
ت

�  ددس ��ت

برر6. اا،�(����ب
ن
ڑ�ن

ڑ
ااڑاا

ن
 ااوورر�ن

ت
اااا��ت

ن
پاا�يااوورردد�ن اا ب

ن
 ��ررااه��ددي��رربب اا�-)�ن

ت
ك�ت

شش
آ��� آٓ

� 
ن

�����اان

����رر����ددي�اا��7.

ززز8.

 اا��اا(–������

ةة
زززاا�ص�وو


ززز�،��اا�م��


ے�

ن
ھن زززااوورر�


ااڑ�اا�م��

ڑ
بڑ )���رقب

��ااوورر�ع�����اا���اا�ق9.

بھ���ئبرراا�10. ۔���دد���

o��اا�(دداا�وو �اا 
ن

 اا�-)اا�ن
ت

ااششت

ه  اا��،رر������ااه

ت
بباا بذذ


بذ  وورر اا ج

ت
اات

ن
ي�ت پاا���وودد ��ت ��ب

دخخداا �،

اا��ر���

ن
آآ������ںااوورر ��ووں���ن

ت
آت دخخدااااوورر ��،���دد�اا��آٓ


� 

ن
��ر�ن

 ���ببرردداارري
ت

اات
ن
اااا����ںااوورر �ت

ت
 اا���ت

ت
ب

ششاا
 ااس�۔����ببرردد

ظ
�����ظ

ززز���رري

ززز����ددرر�


آ�ااوورر�اا��اا�هيرر��ووه���،  آٓ

ت
پاا�اارر�ت �دد�ااس������ئ

ااهااوورر���م���
ن
بب �گن

ن
ه�ر���ب  ه

ن
ي�ن اا��ساا�����ن

ت
�۔�ت

o��م 
ن

 ااس�اان
ت

بباا آ��اا��بااب ��دد���ي�ب �ںبااب �۔س���س���ررے��ں�آٓ
ه�ر� آ�ه ه�ر�،آٓ ه�ر��ه ه�رااوورر�،�ه ط�رےه

خ
 �اا��ااوورر��

ظ
��ظ

ا  ـّـً قْنٰہـُمْ �ـِ زـَ ا  رـَ وْا  مـِمـَـّ قـُ لوٰةـَ  وـَ  اـَْ�فـَ وا الصـَـّ امـُ بـِـّہـِمْ  وـَ اـَقـَ جْہـِ  رـَ آءـَ  وـَ ـِغـَ ـَ�ـُوا ابتْ � ينْـَ صـَ ارـِ ﴿ۙ وـَـّ وـَ الـَـّذـِ ـِکـَ  لـَہـُمْ  عـُقْ�ـَي الدـَـّ �ٰٓ يـِـّئـَةـَ  اـُول نـَةـِ السـَـّ سـَ ـِالْحـَ وْنـَ ب ءـُ ةـً وـَـّ يـَدْرـَ ـِيـَ ن ﴾۲۲عـَلاـَ



نـّٰتـُ  اعـَدْنٍ جـَ ـَہـَ لـُوْن يـَـّدْخـُ
نْ وـَ  لـَحـَ مـَ ـِہـِمْ مـِنْ صـَ Òٓبـَا�

اجـِہـِمْ وـَ  ـِہـِمْ وـَ اـَزْوـَ يـّٰت ذـُرـِـّ

ـِكـَةـُ وـَ  �ٰٓ ل لـُوْنـَ الْمـَ عـَلـَيْہـِمْ يـَدْخـُ
نْ  ـُلـِـّ مـِـّ بـَابٍ �

لمٌٰ  اعـَلـَيْكـُمْ سـَ ـِمـَ ـَ�ْتـُمْ ب � صـَ

ـِعْمـَ  ارـِعـُقْ�ـَيفـَن الدـَـّ
ينْـَ وـَ  وْنـَ الـَـّذـِ ضـُ االلهـِعـَہْدـَ يـَنْقـُ

لـُ  ـِكـَةـُ يـَدْخـُ �ٰٓ ل ـِہـِمْ وـَ الْمـَ يـّٰت اجـِہـِمْ وـَ ذـُرـِـّ ـِہـِمْ وـَ اـَزْوـَ Òٓلـَحـَ مـِنْ �بـَا نْ صـَ ا وـَ مـَ ـَہـَ لـُوْن نـّٰتـُ عـَدْنٍ يـَـّدْخـُ ـُلـِـّ بـَابٍ ﴿ۚ وْ جـَ نْ � ارـِ ﴿ؕ ۲۳نـَ عـَلـَيْہـِمْ مـِـّ ـِعْمـَ عـُقْ�ـَي الدـَـّ ن ـَ�تْـُمْ فـَ � ا صـَ ـِمـَ لمٌٰ عـَلـَيْكـُمْ ب وْنـَ عـَہْدـَ االلهـ۲۴ِ﴾ سـَ ضـُ ينْـَ يـَنْقـُ ﴾ وـَ الـَـّذـِ
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ـِہٖ �ـَعْدـِ مـِنْۢ  اق مـِيْثـَ
وْنـَ وـَ  عـُ قْطـَ �ـَ

اۤ  رـَ مـَ االلهـُاـَمـَ
ـِہٖۤ  لـَ اـَنْ ب يـُـّوْصـَ

وْنـَ وـَ  دـُ ـِي�ـُفْسـِ الاْـَرْضـِ �
ـِکـَ  �ٰٓ اللـَـّعْنـَةـُ لـَہـُمـُ اـُول

مْ وـَ  ـُ لـَہـُ ؤْٓ ارـِسـُ الدـَـّ
طـُ اـَاللهـُ الرـِـّزْقـَ يـَبْسـُ

ـِ  �ٰٓ ۙ� اـُول ـِي الاْـَرْضـِ وْنـَ � دـُ لـَ وـَ �ـُفْسـِ ـِہٖۤ اـَنْ يـُـّوْصـَ رـَ االلهـُ ب اۤ  اـَمـَ وْنـَ  مـَ عـُ قْطـَ ـِہٖ وـَ �ـَ اق ارـِ ﴿کـَ مـِنْۢ  �ـَعْدـِ مـِيْثـَ ـُ  الدـَـّ ؤْٓ آءـُ  وـَ �ـَقْدـِرـُ ۲۵لـَہـُمـُ اللـَـّعْنـَةـُ وـَ لـَہـُمْ سـُ نْ �ـَـّشـَ ـِمـَ طـُ الرـِـّزْقـَ ل ﴾ اـَاللهـُ يـَبْسـُ
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آءـُ  شـَ نْ �ـَـّ ـِمـَ ل
وـَ �ـَقْدـِرـُ 

نيْـَا ـِ الدـُـّ يٰوة ـِالْحـَ حـُوْا ب ـِ وـَ �ـَ

نيْـَا يٰوةـُ الدـُـّ ا الْحـَ وـَ مـَ
اعٌ  تـَ ـِلاـَـّ مـَ ـِ  ا ة ـَ ـِي الاْٰ�ـِ �

عْنـَةـُ وـَ لـَ  ـِکـَ لـَہـُمـُ اللـَـّ �ٰٓ ۙ� اـُول ـَرْضـِ ـِي الاْ وْنـَ � دـُ لـَ وـَ �ـُفْسـِ ـِہٖۤ اـَنْ يـُـّوْصـَ رـَ االلهـُ ب اۤ  اـَمـَ وْنـَ  مـَ عـُ قْطـَ ارـِ ﴿ہـُ وـَ �ـَ ـُ  الدـَـّ ؤْٓ ْ ۲۵مْ سـُ ن يٰوةـُ الدـُـّ ا الْحـَ اؕ� وـَ مـَ نيْـَ ـِ الدـُـّ يٰوة ـِالْحـَ حـُوْا ب ـِ ؕ� وـَ �ـَ قْدـِرـُ آءـُ  وـَ �ـَ شـَ نْ �ـَـّ ـِمـَ طـُ الرـِـّزْقـَ ل تـَ يـَ ﴾ اـَاللهـُ يـَبْسـُ ـِلاـَـّ مـَ ـِ  ا ة ـَ ـِي الاْٰ�ـِ اعٌ ا �
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نـّٰتـُ  اعـَدْنٍ جـَ ـَہـَ لـُوْن نْ وـَ يـَـّدْخـُ لـَحـَ مـَ ـِہـِمْ مـِنْ صـَ Òٓاجـِہـِمْ وـَ �بـَا ـِہـِمْ وـَ اـَزْوـَ يـّٰت ـِكـَةـُ وـَ ذـُرـِـّ �ٰٓ ل لـُوْنـَ الْمـَ نْ عـَلـَيْہـِمْ يـَدْخـُ ـُلـِـّ مـِـّ لمٌٰ ﴾۲۳﴿ۚ بـَابٍ � اعـَلـَيْكـُمْ سـَ ـِمـَ ـَ�تْـُمْ ب � ـِعْمـَ صـَ ن فـَ
ارـِعـُقْ�ـَي ينْـَ وـَ ﴾۲۴﴿ؕ الدـَـّ وْنـَ الـَـّذـِ ضـُ ـِہٖ �ـَعْدـِ مـِنْۢ االلهـِعـَہْدـَ يـَنْقـُ اق وْنـَ وـَ مـِيْثـَ عـُ قْطـَ اۤ �ـَ رـَ مـَ ـِہٖۤ االلهـُاـَمـَ لـَ اـَنْ ب وْنـَ وـَ يـُـّوْصـَ دـُ ـِي�ـُفْسـِ ـَرْضـِ � ـِ ۙ�الاْ �ٰٓ عْنـَةـُ لـَہـُمـُ کـَ اـُول اللـَـّ

ـُ لـَہـُمْ وـَ  ؤْٓ ارـِسـُ طـُ اـَاللهـُ﴾۲۵﴿الدـَـّ نْ الرـِـّزْقـَ يـَبْسـُ ـِمـَ آءـُ ل شـَ قْدـِرـُ وـَ �ـَـّ حـُوْاوـَ ؕ��ـَ ـِ ـِ �ـَ يٰوة ـِالْحـَ اب نيْـَ اوـَ ؕ�الدـُـّ يٰوةـُ مـَ االْحـَ نيْـَ ـِيالدـُـّ ـِ � ة ـَ ـِلاـَـّ الاْٰ�ـِ اعٌ ا تـَ ﴾۲۶٪﴿مـَ



نـّٰتـُ  اعـَدْنٍ جـَ ـَہـَ لـُوْن نْ وـَ يـَـّدْخـُ لـَحـَ مـَ ـِہـِمْ مـِنْ صـَ Òٓاجـِہـِمْ وـَ �بـَا ـِہـِمْ وـَ اـَزْوـَ يـّٰت ـِكـَةـُ وـَ ذـُرـِـّ �ٰٓ ل لـُوْنـَ الْمـَ نْ عـَلـَيْہـِمْ يـَدْخـُ ـُلـِـّ مـِـّ ﴾۲۳﴿ۚ بـَابٍ �
لمٌٰ  اعـَلـَيْكـُمْ سـَ ـِمـَ ـَ�ْتـُمْ ب � ـِعْمـَ صـَ ارـِعـُقْ�ـَيفـَن ينْـَ وـَ ﴾۲۴﴿ؕ الدـَـّ وْنـَ الـَـّذـِ ضـُ ـِہٖ �ـَعْدـِ مـِنْۢ االلهـِعـَہْدـَ يـَنْقـُ اق وْنـَ وـَ مـِيْثـَ عـُ اۤ �ـَقْطـَ رـَ مـَ ـِہٖۤ االلهـُاـَمـَ ب

لـَ اـَنْ  وْنـَ وـَ يـُـّوْصـَ دـُ ـِي�ـُفْسـِ ـِکـَ �ۙ الاْـَرْضـِ � �ٰٓ مْ وـَ اللـَـّعْنـَةـُ لـَہـُمـُ اـُول ـُ لـَہـُ ؤْٓ ارـِسـُ طـُ اـَاللهـُ﴾۲۵﴿الدـَـّ نْ الرـِـّزْقـَ يـَبْسـُ ـِمـَ آءـُ ل وـَ �ؕ �ـَقْدـِرـُ وـَ �ـَـّشـَ
حـُوْا ـِ ـِ �ـَ يٰوة ـِالْحـَ نيْـَاب اوـَ ؕ�الدـُـّ يٰوةـُ مـَ نيْـَاالْحـَ ـِيالدـُـّ ـِ � ة ـَ ـِلاـَـّ الاْٰ�ـِ اعٌ ا تـَ ﴾۲۶٪﴿مـَ

The Ever-lasting Gardens which they shall enter and so shall the righteous from among their 
fathers, and their spouses, and their offspring. And angels shall enter unto them from every 
gate, and say: "Peace be upon you. You merit this reward for your steadfastness." How 
excellent is the ultimate abode!
As for those who break the covenant of Allah after firmly confirming it, who cut asunder 
the ties that Allah has commanded to be joined, and who create corruption in the land: 
Allah's curse shall be upon them and theirs shall be a wretched abode (in the Hereafter).
 Allah grants the provision to whomsoever He wills abundantly and grants others in strict 
measure. They exult in the life of the world, although compared with the Hereafter, the life 
of the world is no more than temporary enjoyment.
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ـِہٖۤ اـَنْ يـُـّوْصـَ  رـَ االلهـُ ب اۤ  اـَمـَ وْنـَ  مـَ عـُ قْطـَ ـِہٖ وـَ �ـَ اق وْنـَ عـَہْدـَ االلهـِ  مـِنْۢ  �ـَعْدـِ مـِيْثـَ ضـُ ينْـَ يـَنْقـُ ارـِ ﴿لـَ وـَ الـَـّذـِ ـُ  الدـَـّ ؤْٓ ـِکـَ لـَہـُمـُ اللـَـّعْنـَةـُ وـَ لـَہـُمْ سـُ �ٰٓ ۙ� اـُول ـَرْضـِ ـِي الاْ وْنـَ � دـُ آءـُ  وـَ ۲۵وـَ �ـُفْسـِ شـَ نْ �ـَـّ ـِمـَ طـُ الرـِـّزْقـَ ل ﴾ اـَاللهـُ يـَبْسـُ
اعٌ ﴿ تـَ ـِلاـَـّ مـَ ـِ  ا ة ـَ ـِي الاْٰ�ـِ ا � نيْـَ يٰوةـُ الدـُـّ ا الْحـَ اؕ� وـَ مـَ نيْـَ ـِ الدـُـّ يٰوة ـِالْحـَ حـُوْا ب ـِ ؕ� وـَ �ـَ قْدـِرـُ ﴾۲۶٪�ـَ
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آءـِ مـِنـَ اـَنزْـَلـَ  مـَ آءـً السـَـّ الـَتْ مـَ ٌۢ فـَسـَ ـِيـَة رـِہـَااـَوْد دـَ لـَ �ـِقـَ مـَ يْلـُ فـَاحْتـَ االسـَـّ بـَدـً ازـَ ـِيـً اب اوـَ �ؕ رـَـّ وْنـَ مـِمـَـّ ـِدـُ ـِيعـَلـَيْہـِ يـُوْق آءـَ النـَـّارـِ� ـِغـَ ـِلْيـَةٍ ابتْ اعٍ اـَوْ ح تـَ ثْلـُہٗ بـَدٌ زـَ مـَ �ؕ مـِـّ
ـِکـَ  ذٰل بـُ كـَ قـَـّ االلهـُ�ـَْ�ـِ ا�ؕ �۬ الْبـَاطـِلـَ وـَ الْحـَ آءـً فـَيـَذْہـَبـُ الزـَـّبـَدـُ فـَاـَمـَـّ اوـَ ۚ�جـُفـَ ااـَمـَـّ عـُ مـَ يـَمْكـُثـُ النـَـّاسـَ يـَنْفـَ ـِيفـَ ـِکـَ ؕ�الاْـَرْضـِ � ذٰل بـُ كـَ الـَ الاْـَ االلهـُ�ـَْ�ـِ ﴾۱۷﴿ؕ مْثـَ

 �اا�
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دجد����رر����اا���ت  �ج

ت
يت  dialectical(�ددت

materialism) �اارر�����(�وو
ت
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ت
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ت
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يك��ووه����اا�اا� اارر�ياا
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ساا��رري��اا�م�����ت

ن
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ت
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ت
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 اا�رراان
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ياا�اا��� ��رر��ر���ساا���ااس�����رر���ااووررچچ�����مااسي
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يت  -���)(dialectical materialism�ددت
ن

 اان
ت

يآآت آت �رر��آٓ



o�يك��رر ززززنددن




دجد� آآ�وو�دد �حااس�ج

ت
آت ببب ��آٓ اا��������م���

ت
ددوو�ووں�،�ت

ِ اا��
ت

 ،����ددست
ن

اا اا�ل�اان
ت
�ااوورر،��ووه،����اا ����ںددوو�ے���ت

ززز��اا�بب ااوورر 

يااوورر��

ت
يي  ملكت

ت
يك��ت  ساا�������������م�ياا

ن
�اان

����ووع�

o�آ ياا�ااس�رر آٓ ااززززنع��ي




اا�ل�م�����

ت
��������اا��ساا��ااسااوورر��ت

خخاا
ااوورر

�� 
ت

 ����رراات
ت

اا������رراات
ن
����ن

oيك���ے ياا �لياا �ااووٴ ��اا�ااوورر �،)antithesis(�ررددِ �ااس،)thesis(����ي
�synthesis�،ااس��ررsynthesis�ف�

خخ
يك ۔( antithesis)�ررددِ ااووررياا

o�يك��رر ززززنددن




دجد�� آ����ووں�ج ڑ�آٓ

ڑ
ووه����ررااوورر��ل����ددمااس�رر�ببڑ

ساا��ااوورر��ے�لااوورر����رر�����
ن
اا���ه��اان

ت
�����ووه��ت

�رر���دد

oااوورر���ددےاا�رر����ااس 
ن

ساان
ن
زززاا��ااس�اا���ددددوو�ےوواا�ساا��اان


���اا�

يك��وو�ااس اا������،ررااهياا
ت
يك���ااست  ��ياا

ت
پاا��اا�ت  �وويااس�،��ئ

ت
��اا�ت

يااددے��راارر����رر�ااوورر� ددي

دجد��  ج
ت

يت  -���)(dialectical materialism�ددت
ن

 اان
ت

يآآت آت �رر��آٓ



oاا����ااس 
ت

يك��ت  ياا
ن

 ااوورر�������ن
ن

 ���وو���ن
ن

 ���راانٓ
ن

 (دد���ن
ةة
 اا�

ت
يت آت آٓ

 اا�؛251
ت

يت آت ۔���)40آٓ

ساا�ناا��حااساا�الْعَالَمِينَ عَلَىفَضْلٍ ذُواللهََّ وَلَٰكِنَّ الأَْرْضُ لَّفَسَدَتِ ببِـَعْضٍ بَـعْضَهُمالنَّاسَ اللهَِّ دَفْعُ وَلَوْلاَ [
ن
�اان

يك ذذذرر���ووهددوو�ے��ووهياا

اا

ت
ززز��رر�،��ت


اا،��م�

ت
ااڑ �اا����ں�دد���ت

ڑ
بڑ ووه�(��ب

اااا�م��دددد��حااسِ
ت
)2:251-�رر��ت

دُِّمَتْ ببِـَعْضٍ بَـعْضَهُمالنَّاسَ اللهَِّ دَفْعُ وَلَوْلاَ  ��ںاا�اا� ۗ كَثِيراًاللهَِّ اسْمُ فِيهَايذُْكَرُ وَمَسَاجِدُ وَصَلَوَاتٌ وَبيَِعٌ صَوَامِعُ لهَّ
يك� ذذذرر��ددوو�ےياا


اا�دد�

ت
 �اا���،��ااوورر�ااوورر��ااوورر����رر��ت

ت
�رت

ث
اام�ك�

ن
اا �ن

ت
�ت

ااڈڈڈ���ررسبب �،

��-22:40(  [

o 
ن

اا �،�����اااا�ل��دد����راانٓ
ن
اارر��اادد �ااس،)(to repel�ن

ت
 ووه�ت

ت
بباا ق�ب

ن
،��باا

يك ااس��۔اا�م�دد�ووه�������مددوو�ي��ااسرر ااوو�،����م����مياا
�� 

ت
بباا ق�ب

ن
اارر�باا

ت
باارر�ت بااررب  ��۔��ب

ت
بباا ق�ب

ن
ه�ر باا  �ه

ن
ساان

ن
ذذذرر��اان


پاا�اا�م  � �ت

ن
دد�اا�م�اان

 ااوورروواا�
ن

���ٰاا���اان

o ِ
ن

آن ه�����ںااوورر ( Law of Replacement)�����ں����رآٓ �( Law of Annihilation)ه
ه�ر����(���اا�بب اا�� )���ه

دجد��  ج
ت

يت  -���)(dialectical materialism�ددت
ن

 اان
ت

يآآت آت �رر��آٓ



دجد���رر� :�وورري���ج

o�ساا
ن
 اان

ن
اارر�ااوورراارر����وو�ن

ت
 �م�ت

ت
��اال��ااوورر��راا���اا�بب �رر��اات

oيك�ااس ززززنددن




ساا��رري

ن
ززز��اان


 

شش
 وواا�دد����ااسااوورر �����رر��

ت
ااززززنع��دداارراا�طاا�ت







� 
ت

يك�ااس�طاا�ت ززززنددن




هبب  �ق�ه

خخاا
ساا�ااوورر

ن
 وو��اان

ن
�����دداا�ل��اا�����ن

زززاا�

�ں�قوو��دد��ااوورر�ںاا�يوو

o 
ن

ساان
ن
 ��ااوورراا��دد �ددياا��اان

ضضاا
يك��اا� اا�اا�رر��ياا

ت
�حاا�ااوورر����ااس��ت

يك����ببرر�ااووررچچ��ساا����� هبب ياا يك�ه  �ياا
خخاا
يكااوورر�ق  �مياا

ت
���اا�رروو�رراات

oيك�ااس ززززنددن




باا��  �يب

ت
بباا ساا�ن��ب

ن
پاا���دد ��اا����ددوو�ے����اان اا�ئ

هبب ����م��ساا�ااوورر�اا�رر �قوو�ه
خخاا
 ��ااوورر��ااوورر

ت
ياات اا�ااووررددے�رردد���ت

��اا�لااوورر�ے�����دد

o���،
ن

�ق،اا�ن
خخاا
 ااوورر

ن
 �اان

ت
اا��ح�رري��اات

ت
يااء���ت ببب

ن
��اا�س�م�باا

o�آ  ��رآٓ
ت

ساا���رر��������رروو���ت
ن
 ااساا��ااسوورراارر�ءاا ���اان

ن
ياا����ن ددررت

�وو�����
ٹ
�

��) 
ن

ساان
ن
يك��اان  ��ياا

ن
)�ددے��راارر�اان

دجد��  ج
ت

يت  -���)(dialectical materialism�ددت
ن

 اان
ت

يآآت آت �رر��آٓ



دجد���رر� :�وورري���ج

o 
ن

آن  �رروو���رآٓ
ن

ساان
ن
اام�وو�دد (Biological)�اا��اان

ن
 ،�ك��ن

ت
وو�ه،�،�ف،�ص،�ت

� 
ت

 دداارراا��،���دداا�ت
ن

ساان
ن
��ااوورر�رر�اا�رر�ل��اا��ااوو���وو�ددرروو��ووهاان

خخاا
�اا�م

��

o 
ن

ساان
ن
�م���ح��اا�نددوو�ے�اان

غغ
ياا� �ددے����ااوورر،�اا�بب �،،�اا����ب

يك ك��صياا
ت
����(Autonomy)اا�رري�ددت

o�وو�شاا����ٰاا�� 
ت

ااڑ �دد�اا��ددے�ت
ڑ
اا��ڑ

ت
��شاا��ے����ووه�ت

 ����شاا��ے
خخ
 دده�اا�رراا�ااوورر�ےاا�رر��رراا��ااوورررر

خخ
ك�ں�رر

ت
ڑھت

ڑ
ڑ���ببڑ

ڑ
ببڑ

 ��شاا�ااوورر���اا�رري�دداا�۔��چچ�
ت

رراا�ااوورر���دد��ش�اا�ااوورر،وواا�رر��ت
اام�ررووحوواا����

ن
 ن

ن
ساان

ن
�اان

o��
خخ
: 

ن
ساان

ن
 ����ااوورر �رر �،���قرروو����وو�دد�ددي�فاان

ت
يت �،�دديص��ت

 
ن

آن يك���رآٓ ززززنددن




 

ن
ساان

ن
يكاان  ياا

ت
باا�ددسب  �اا������قب

ت
ياات يك�����ووررت ��اا�وو اارر�ياا

اا�ش�
ن
��ن

دجد��  ج
ت

يت  -���)(dialectical materialism�ددت
ن

 اان
ت

يآآت آت �رر��آٓ


	Slide Number 1
	Slide Number 2
	Slide Number 3
	Slide Number 4
	Slide Number 5
	Slide Number 6
	Slide Number 7
	Slide Number 8
	Slide Number 9
	Slide Number 10
	Slide Number 11
	Slide Number 12
	Slide Number 13
	Slide Number 14
	Slide Number 15
	Slide Number 16
	Slide Number 17
	Slide Number 18
	Slide Number 19
	Slide Number 20
	Slide Number 21
	Slide Number 22
	Slide Number 23
	Slide Number 24
	Slide Number 25
	Slide Number 26
	Slide Number 27
	Slide Number 28
	Slide Number 29
	Slide Number 30
	Slide Number 31
	Slide Number 32
	Slide Number 33

